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“Only you” te ciantàu e tu, ’n cal serä,  
scultandu li paroli dla cianžón,  
t’avé n’ariä cušì dolži e sincerä 
che ió ciantàu ncamò con pi pasión!  

Cal “Only you”, co’ cal turnà nsistenti 
dal temä mušicàl, didé a nei dòi 
ch’- al mondu - dutu ’l restu n’cuntà nenti: 
ch’nei nasoni vilò, ženžä ’n davòi!  

T’ricordi cli paroli?... ’l sentimentu?  
pò, cal strendsi convulsu ntra i nos braži  
com’a spremsi la vitä ’n cal mumentu?  

... la ós che t’à manciò a dim-mi “graži”? 

... e l’urlu, nti to vui, co t’às capù 
ch’dutu ’l mió mondu t’eri “only you”? 
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“Only you” ti cantavo e tu, quella sera, 
ascoltando le parole della canzone, 
avevi un’aria così dolce e sincera 
che io cantavo ancora con più passione! 

Quell’ “Only you”, con quel tornare insistente 
del tema musicale, diceva a noi due 
che, al mondo, tutto il resto non contava niente: 
che noi nascevamo in quel momento, senza un passato!�

Ricordi quelle parole?... il sentimento? 
poi, quello stringerci convulso tra le nostre braccia 
come a spremerci la vita in quel momento?�

... la voce che ti venne a mancare nel dirmi “grazie”? 

... e l’urlo, nei tuoi occhi, quando arrivasti a capire 
che tutto il mio mondo eri “only you”? 


